<Z>38. SÁRSZENTLőRINC</Z>

<P>  Lőrinc, -ën, -rü, -re, -i [C. Sárszt. Lőrinc : Sz. Lőrinc P. Szt : Lőrinc : Sár

Szt. Lörintz K.Hn. Sárszentlőrinc]. P.: „s mivel kőzvetlen a hajdani nagy nevü

Sárviz partján fekszik, e táj Sár mentének is neveztetik: miért is a’ község neve

gyakran Sár Szt. Lörintz nevezet alatt fordul elő.” Uzdborjád 1940-ig önálló

község volt, az uzdi részt ekkor csatolták Sárszentlőrinchez. Rácegres falu

1705–1706-ban pusztult el. Felső-Rácegrest 1967-ben csatolták Pálfához. – T:

7465, L: 2227. – A nép és P. szerint a török hódoltság idején elpusztult a la-

kosság, 1722-ben érkezik ide Györkönyből 8 evangélikus magyar család, ettől

kezdve a község folyamatosan gyarapodik. Fcs: gáncás lőrinciek – a kisszé-

kelyiek csúfolják így őket, mert a lisztesstercet gáncának nevezik. – Meg-

jegyzés: 93–133-ig Rácegrespuszta, 134–240-ig Sárszentlőrinc, 241–327-ig

Uzd határának neveit közöljük.</P> @@1@<SE203>

<A-1>38. SÁRSZENTLőRINC</A-1>

#(IMAGE) @@1@<S204>

<P>  1. Kisszéköli utca [~] U. A Kisszékelybe vezető út mentén épült házsor.

2. Balassa utca [~] U. A község neves szülöttéről, Balassa János sebészpro-

fesszorról nevezték el 1965-ben. Addig Árpád-telep-nek hívták. 3. Simon-

tornyai ut : Rácegrësi ut [Arany János u] U 4. Árpád-telep [~] Fr, U. Ere-

detileg a falu első világháború után települt részét jelöli, a nép most is így

használja. Hivatalosan csak egyetlen utca neve. 5. Faiskola S, ke. A falu

terjeszkedésekor házhelynek osztották ki. 6. Levente tér S, ak 7. Torzsa

utca : Uj sor [Csetény u] U. A hagyomány szerint a község újratelepülésekor,

1722-ben itt telepedtek le az első családok. A legkisebb telkek ebben az utcá-

ban vannak, házhelyosztáskor négy napot kellett szolgálni a telkekért.

8. Széköli-árok Pa. Kisszékely felől folyik és a Kisszékelyi-tó vizét vezeti a

Sióba. A régi árok medre szűk volt, a környező házakat többször elöntötte a

víz. Ezért a házak során kívül új csatornát ástak. 9. Nagyszéköli-hid Híd.

Ahol a Nagyszékelybe vezető út átível a patakon. 10. Pogány utca [Szé-

kelyi u] U 11. Hajdu-ház. Műemlékjellegű épület, az 1800-as évek elején

épült. 12. Petőfi tér [~] Té 13. Céház. Lakóház. A sárszentlőrinci tanács

székháza volt. 14. Gimnázium. Jelenleg lakóház a Petőfi tér 1. szám alatt.

Ez volt az 1806-ban alapított evangélikus egyházmegyei “latin oskola” épü-

lete. 1870-ig működött, innen Bonyhádra költöztették. Több jeles tanára és

diákja volt, Petőfi Sándor is itt járt gimnáziumba 1831–33-ban. 15. Főső

bót : Szücs-bót. ÁFÉSZ-vegyesbolt. 16. Főső-faluvég Fr. A falu északi része.

17. Uj sor [Sántha Károly u] U. Az Uj sor elnevezés a 19. század elejéről

származik. Sántha Károly Sárszentlőrincen volt 1876-tól 1910-ig evangélikus

lelkész. Jeles egyházi énekköltő. 18. Uj-sori-árok Á 19. Uj-sori-kut Kú.

Az utcában levő házaknál nem volt kút, erre a közkútra jártak vízért. 20.

Sárgafődes : Kirakodó G, p. A domb oldalából bányászták a házépítéshez szük-

séges agyagot. Később ezt a területet szérűskertnek használták. 21. Temető-

part Doo, p. Az agyagbányászás következtében 10–15 m magas part kelet-

kezett. Ebbe pincéket, vermeket, sőt veremlakásokat is vájtak. A múlt szá-

zad elején még egy elszegényedett nemes ember, Virág János is itt lakott.

22. Főső temető. A temető északi része, 1758 óta temetkeznek ide. 23. Pász-

torház : Főső pásztorház. A marhapásztor szolgálati lakása volt. 24. Kránic-

domb Doo, Ú. A gyerekek kedvelt szánkázó helye. A mellette levő ház tulaj-

donosáról nevezték el. 25. Temetőlépcső Ú 26. Temető köz Ú. A temető

két felét választja el, a község két lakott területét összekötő gyalogút. 27.

Hullaház. Ravatalozó. 28. Temetőkertek S, ke 29. Āsó temető. A temető

déli része. 30. Főső iskola. Új, emeletes iskolaépület, 1971-ben készült el.

Mintegy 100 méterrel van „följebb” (északabbra) a régi iskolánál. 31. Pap-

lakás. 1838-ban épült, itt született Balassa János sebészprofesszor. 32.

Templom. Műemlékjellegű evangélikus templom, 1775-ben épült. 33. Hősi-

emlék : Hősök szobra Szo. Az első világháborúban elesett sárszentlőrinciek

nevével. 34. Āsó iskola. Ez volt a régi evangélikus iskola két tanteremmel.

Tanítólakásában volt kosztosdiák Petőfi Sándor 1832–33-ban. Szállásadóját,

Németh Ferenc tanítót később, 1845-ben is felkereste. 35. Kert ajja : Kertëk

ajja Fr. A falu településének nyugati része, amely nem a Fő utcai házak sorá-

ban, hanem a „kertek alatt” van. Itt laktak a szegényebb parasztok, külön

társadalmi szervezeteik is voltak. 36. Kosut utca [~] U. A Széköli-árok és

az Ér ezen vezet keresztül. 37. Kert ajja utca [Jókai u] U 38. Temető

utca : Hëgy, -re U. Egy régi temetőre épült, építkezésekkor sírokat bolygatnak

meg. Magasabb fekvésű, mint a környező utcák. 39. Petőfi utca : Fő utca :<-P> @@1@<S205>

<-P>Utca, -’ba [Petőfi u] U. Az 1922-es centenáriumkor nevezték el Petőfiről, diák-

évei emlékére. A község Fő utcájának ez az északi része. Régen csak ezt nevez-

ték „utcá”-nak, ma is mondják ritkábban, hogy az „utcában lakik”. 40.

Dézsmaház. Ma gyógyszertár. Műemlékjellegű épület, az 1800-as évek elején

épült. Az uradalom dézsmaszedő helye lehetett. 41. Viztorony. A lakott

terület legmagasabb pontján van. 42. Doktorlakás. Ezen a helyen állt a köz-

ségi nagyvendéglő. 43. Tanácsház. Eredetileg községháza és jegyzői lakás.

A főjegyző istállójában verték véresre 1919. aug. 10-én Bohár László evangé-

likus lelkészt, mert a nép ügyéért küzdött és a Tanácsköztársasággal rokon-

szenvezett. 44. Nyaktörő utca [Hegyi u] U. Lejtős utca, vízmosásos gödrei

és síkossága miatt kapta a népi nevét. 45. Petőfi-ház. Műemlékjellegű épü-

let az 1800-as évek elejéről. Községi jegyzői iroda és jegyzőlakás volt 1876-ig.

Itt lakott Hittig Lajos jegyzőnél kosztosdiákként Petőfi 1831. szept. 28-tól

1832. áprilisig. Az épületben múzeum és könyvtár működik. 46. Kis köz
Kö 47. Nagy Jóska-bót. Az ÁFÉSZ ruházati szaküzlete. Az üzlet egykori

tulajdonosáról és későbbi vezetőjéről nevezik. 48. Kulturház 49. Hőskert.
Park, melynek fáit az I. világháborúban elesett helyi lakosok emlékére ül-

tették. 50. Téesz-ház. A Petőfi Mgtsz központja. 51. Szeszfőzde 52.

Bocskai utca [~] U 53. Āsó bót : Pór-bót. 1948-ig Pór Károly magánüzlete

volt, jelenleg is ő vezeti szövetkezeti alkalmazottként. 54. Tüzoltószërtár
55. Artézi : Artézi kut Kú, 1913-ban fúrták. Az öregek szerint a vármegye

büntetésből – ellenzéki magatartásuk miatt – a község költségén furatta.

56. Fördős-bót. Ma fodrászüzlet, korábban Fördős János magánkereskedése

volt. 57. Szugla, -’ba [Sió u] U. Az ebben az utcában húzódó árok vezeti le

a község csapadékvizét a Sióba. 58. Malom. 1910-ben épült hengermalom,

ma raktár. 59. Lapos, -ra [Malom u] U. A község legalacsonyabb területe,

a Székelyi árok vize többször elöntötte. 60. Laposi-árok : Ér Pa. Petőfi

telente ezen a befagyott patakon szokott csúszkálni. Sass István beszél erről

emlékezéseiben. 61. Rákóci utca [~] U 62. Āsó-faluvég Fr 63. Hétház.
A Rákóczi utca vége. A község déli sarkát átszelő országúton túl csak hét ház

épült. 64. Uzd, -ra [C. Uzd Borjád K.Hn. ~ P. Uzd borjád : Uzd-Borjád]
Lh. P.: „Ezen pusztai község három külön nevü t.i.: Uzd-Borjád és Hodos

(: vagy Hangosi:) pusztákból áll, s ezen nevezet alatt ismeretesek általában –
a mi az összetett Uzd borjád elnevezést illeti ezt csakis az 1850. 52-ik év táján

a’ midőn felsőbbi rendelet folytán ... a pusztáknak is ... községet kellett

szervezni kapta.” Régen Uzd néven önálló község volt, a török hódoltság

idején néptelenedett el. Uzdborjád néven 1939-ig volt önálló község. Petőfi

többször is megfordult itt. 65. Uj sor [József Attila u] U. 1907-ben kezdtek

itt építkezni. 66. Uj iskola. Eredetileg kocsmának épült, majd községháza,

utána iskola lett, jelenleg óvoda. 67. Alé Ú. Régi tölgyfasor a Fördős-kúriá-

tól az országútig. 68. Fördős-ház. A Fördős nevű nemesi család kúriája volt.

69. Hétvezér-fa. Egy héttörzsű régi díszfát az iskolások a honfoglaló hét

vezér nevével jelölték meg. 70. Öreg utca [Ady Endre u] U. A régi uzdi föld-

birtokosok ebben az utcában laktak. 71. Gyula-ház. Dobrovszky Gyula lakó-

háza volt. 72. Kálmán-ház. Eredetileg Dobrovszky Kálmán lakóháza.

73. Hermány-ház. Hermannék lakóháza volt. 74. Régi iskola. Ma lakóház.

1939-ig itt volt a hatosztályos elemi iskola. 75. Temető. Itt vannak az uzdi

birtokos családok kriptái, a Fördősök, Pesthyek, Dobrovszkyak temetkezési

helye. 76. Uzdi-csárda : Petőfi-csárda. A néphagyomány szerint itt mulatott

1845-ös borjádi tartózkodása idején Petőfi Sándor. 77. Csárda utca : Te-<-P> @@1@<S206>

<-P>mető utca [Donát u] U. A Donát-patakon túli házak alkotják. 78. Donát-

patak Pa. Petőfi ezt a patakot énekli meg a “Hegyen ülök” c. versében.

79. Uj-hid Híd 80. Táncsics Miháj utca [~] U. A felszabadulás után épült.

81. Futbalpája 82. Régi-községház : Doktor kastéj. Lakóház. Eredetileg

Uzdborjád első jegyzőjének, Pesthy Jánosnak volt a tulajdona. Még korábban

Fördős-birtok volt, s itt született Fördős István, Tolna megye 1848–49. évi

alispánja. Nevét a házon emléktábla örökíti meg. 83. Endre-kastéj. Múlt

századi tulajdonosa Pesthy Endre volt. Itt járt Petőfi 1845-ben a Sass test-

véreknél vendégségben. Innen hazamenet Borjádra négyökrös szekéren tették

meg az utat. „A négyökrös szekér” c. verse ezt az emléket idézi. 84. Sós-

domb Do, ke 85. Szérüskert S, ke 86. Jegënyés Mf, V, e 87. Ëvangélikus

templom. 1935-ben épült. 88. Móric-kastéj : Kegyelmes-ház. Ma tsz-iroda.

A múlt század második felében Pesthy Mór, majd dr. Pesthy Pál igazságügy-

miniszter kastélya volt. 89. Hid köz Ú, az uzdi Sió-hídra vezet fel. 90.

Gattër, -hó. Fűrészüzem. 91. Vargaurék. Lakóház, régebben a földbirtokos

Varga család tulajdona volt. 92. Uzdi-hid : Sió-hid. Híd. Uzd belterületét

köti össze a Sió és a Sárvíz közötti határrésszel.</P>

<P>  93. Rácegrës, -re [C. Puszta Rácz Egres] Hr. 1967-ben Felső-Rácegrest Pál-

fához csatolták. Mohács előtti régi település volt, amely Alegres, Király Egres,
majd Rácegres néven szerepelt. 1705–6-ban a rácokat leverő kurucok pusztí-

tották el. 94. Fëlső-major [C.K. ~] S, sz 95. Százholdas S, sz. Egy 100

kat. hold nagyságú tábla volt itt, akácfával körülültetve. 96. Papdomb :

Paphëgy Ds, sz. A táblában Fábián Imre ev. lelkésznek 40 kh földje volt.

97. Hamarászó Vö, p, bo. Népi magyarázat: A csalitos árokban bujkáló mezei

tolvajokra a csősz itt „hamar rászól”. 98. Kövesdi-tanya S, sz. Rácegrest

a gróf 1934–35-ben megkezdte parcellázni. Több bácskai gazda vett itt földet,

és az ottani szokás szerint tanyát épített rá. Ezeket a nagyüzemi gazdálkodás

elterjedésekor bontották. le. 99. Simon-tanya [C. Körtvélyesi d] S, sz 100.

Vitéz-tanya S, sz. Egykori tulajdonosáról, Vitéz Jánosról nevezték el. 101.

Varga-tanya S, sz 102. Vódli-tanya S, sz 103. Vizfogó düllő Ú 104. Āsó-

major : Āsó-Rácegrës [C. Anna m K. Alsómajor] M, Lh, S, sz. Régi uradalom,

ma állami gazdasági üzemegység. Apponyi gróf birtoka volt. 105. Homo-

kosi ut Ú 106. Homokos, -ba [C. Régi sző] Ds, e 107. Rácegrësi-hid. Egy

régi fahíd helye, melyen az út a Siót átívelve Szigetpusztán, majd a Sárvízen

át Nagydorogra vezetett. Mindkét hidat 1944-ben robbantották fel. 108.

Minisztëri ut Ú 109. Diós, -ba S, gy 110. Csetény, -re : Csetény-domb [P.

Csetény : Csetényi do] Ds, sz. A honfoglalás korában keletkezett besenyő falu.

A török hódoltság idején rácokkal népesült be, akiknek faluját 1705–6-ban

a kurucok pusztították el. P.: „A templomnak és több épületeiknek nyomai

még most is felismerhető ...” 111. Ráadás, -ba Ds, új telepítésű erdő. 112.

Snejdër-sziget S, sz. Egykori tulajdonosáról. 113. Snejdër-tanya [Hn. Sziget-

puszta] M. Az Á. G. üzemegysége. 114. Bikácsi-sziget [C.K2. Cseresziget] S,

sz. A gróftól a bikácsiak vásárolták meg ezt a területet. 115. Iparos-dülő S,

sz. Amikor 1920-ban az uradalom leadta ezt a területet vagyonváltságba, az

iparosok kaptak itt földet. 116. Miklós-tető S, sz 117. Miklós-ódal Doo,

e 118. Rókás : Rókás-gödör Vm, Á, e 119. Vitézi-telkek S, sz. Ez is vagyon-

váltságba leadott terület volt, itt mérték ki a vitézi telkeket. 120. Község

fődje S, sz 121. Téglaégető : Csótár-ház. Lakóház. Régen téglaégető volt itt,

majd pásztorháznak használták. Csótár Lajos juhász lakott itt hosszasan.

122. Sudárfás-kut Kú 123. Nagy-sziget [C.K2. ~] S, sz 124. Égési-hid.<-P> @@1@<S207>

<-P>Fahíd a Sárvízen. 125. Gujajárás [C.K2. ~] V, l. A rideg marhatartás helye

volt. Itt bujkáltak a szegénylegények is. 126. Égés, -be Mf, l. Egykor tűz-

vész pusztította el a csikókarámot és a marhaaklot. 127. Baromfitelep M.

Az Á. G. üzemegysége. 128. Határszél Ú. A Sárszentlőrinc és Rácegres kö-

zött húzódó egykori határ. 129. Vadszőllős Do, e. A filoxéra pusztítása után

itt 1000 □-öl vadszőlőt telepítettek a vadalany biztosítása céljából. 130.

Csetényi-rét S, ka, most erdőtelepítés. 131. Kasos-tanya. Tanya, tulajdonosá-

ról nevezik. 132. Vitézi-földek S, sz 133. Lëadott-földek : Rácegrësi-sziget
S, sz. A rácegresi uradalom adta át 1920-ban vagyonváltsági földként. 134.

Kendër-vőgy [C.P. Kenderföld K1.K2. ~] Vö, sz. Közepén folyik az Ér. A köz-

ségben diákoskodó Petőfinek kedvelt kirándulóhelye volt. 135. Kendër-

vőgyi-ér Pa 136. Kisszéköli ut Ú 137. Kendër-vőgyi-hosszi-dülő [K1.K2.

Hosszú d III.] S, sz 138. Hëgyes-hosszi-dülő [C.K1.K2. Hosszu d II.] Ds,

sz 139. Lapi-dülő : Lap-hosszi-dülő [C.K1.K2. Hosszu d I.] S, sz 140. Far-

kas-gödör Vm, G, ak 141. Simontornyai ut Ú 142. Kis-Sár-dülő [C. Sár d
K1.K2. ~] Ds, sz 143. Hajlási dülőut Ú 144. Hajlás, -ba S, r, sz. A Sió

melletti rét itt behajlik a szántóterületbe. 145. Hajlási-kut Kú 146. Ka-

nális-part : Nagy-kanális-part [Sió-part] Gátoldal, ka 147. Nagy-kanális
[K2. Sió : Sió-csatorna] Cs. A Sió szabályozása idején (1810–24) ez volt az új,

ún. „félreszorító csatorna”. Agárdnál ömlött a “kiszárító csatornába”. Jelen-

leg ez a Sió középső szakasza. 148. Kis-kanális-part. A Sárvíz töltése.

149. Kis-kanális [K2. Sárviz : Nádorcsatorna] Cs. A Sió szabályozásakor elő-

ször ezt a medret ásták meg, ez volt a „kiszárító csatorna”. 150. Széköli ut
Ú. Nagyszékelybe vezet. 151. Kisházi-telek [C.K1.K2. Lakóföld] S, sz. Itt

olyan zsellérek, „kisháziak” kaptak földet, akiknek nem volt fogatuk, csak

gyalogrobottal szolgáltak a földesúrnak. 152. Teleki-kut Kú 153. Páskum,

-ba [C.K1.K2. Lakatállás] Ds, e. Eredetileg legelő volt, majd feltörték, és szőlő-

vel ültették be. Ma erdőt telepítenek ide. 154. Régi-páskum Ds, e, régen l

155. Uj-páskom Ds, e, régen l 156. Csicsa-állás Ds, l, e. Csicsa ragadvány-

nevű pásztor deleltetési helye. 157. Szük, -be Vö, l, e. A legelő két hegy kö-

zötti szűk bejárata. Itt meg lehetett szorítani és össze lehetett gyűjteni a rideg-

gulyát. 158. Bika töke-páskom Do, l, e. Elnyúló ellipszis alakú domb. A for-

májáról nevezték el. 159. Ökörkut Kú 160. Kerekes kut Kú 161. Marha-

akol. Akol, régen a rideggulya szálláshelye volt. A Petőfi Mgtsz is tart itt nya-

ranta növendék állatokat. 162. Páskomi bejáró Ú 163. Kis-telek [C.K1.K2.

~] Ds, sz 164. Hosszu-telek [C.K1.K2. ~] S, sz. Szokatlanul hosszúak vol-

tak az egyes parcellák. 165. Telek, -re [C. Sziflás d K1.K2. Szilfás telek] S,

sz 166. Birórét [C. Alsó Kenderföld] S, ak, ka. Régen a bíró javadalma volt.

167. Kovácsgödör. Völgykatlan, e régen sző, l, ka. Ez a „kotyor” (= kat-

lanszerű bemélyedés) régen a kovács javadalmához tartozott. 168. Mester-

gödör Völgykatlan, e régen sző. Az iskolamester javadalma volt. 169. Pap-

gödör Völgykatlan, e régen sz, ka. A falu papjának javadalmához tartozott.

170. Kendër-vőgyi-hid Fahíd 171. Nyugati-dézmás [K1.K2. ~] Doo, sz

172. Főső-tanya. A Petőfi Tsz 2. számú tanyája. 173. Tükör-dézmás [C. Déz-

más d K1.K2. Közép dézmás] S, sz 174. Taliga dülő Ú 175. Kis-halom Do,

emlékliget. A millennium alkalmával mesterségesen hordták össze, díszfákkal

ültették be, és élősövénnyel vették körül. 176. Keleti-dézmás [C. Szabad d
K1.K2 ~] S, sz 177. Sármellék [K1.K2. ~] C. Kapos és Sarmelléki d] S, r, e.

Az elnevezés a folyó régi nevét, a Sár-t örökíti meg. 178. Sió-dülő [K1.K2. ~]

S, sz, l 179. Sziget-domb S, sz. A rétekhez képest magasabb fekvésű. 180.<-P> @@1@<S208>

<-P>Közép-dülő [C.K2. ~] S, sz 181. Sárviz-dülő [C.K1.K2. ~] S, sz 182. Ēső-

főtörők Ds, e. Eredetileg legelő volt, majd szőlő. Az első föltörése az 1870-es

években volt. Az itteni tulajdonosok kezdetben közösen legeltették. 183.

Második-főtörők Ds, e, régen l, sző 184. Ökörmező : Ökörmezei-gyöpfőd
[K1.K2. Ökör mezei gyepföld] Ds, sz, régen l. Az ökörgulya legelőhelye volt.

185. Teleki-szőllők [C. Teleki me] S, sz, régen sző 186. Főső-lóherës [C.K1.K2.

~] Vö, sz, sző, ak 187. [Kisszékelyi vízárok] Á. Az 1955. évi árvíz után

épített csatorna. 188. Téglaház. Régen uradalmi tégláegető kemence, majd

téglagyár lett. 189. Dézmási-szőlők Doo, sz, régen sző 190. Rossz-hid.
Régi fahíd helye. Itt vezetett át egy régi földút Nagydorog központjába. Je-

lenleg az alsó hídon 5 km-es kerülővel lehet csak eljutni oda. 191. Főső-

füzfás [C.K1. Füzfás] S, sz, ka, ke 192. Sziget, -be Hr, S, r, sz. A Sió és a

Sárvíz közötti terület. 193. Rossz-hidi-rétek S, ka 194. Herceg-tó V. r.
Herceg-Szabó tulajdonos földjén állandó vízállás volt. 195. Kuti dülő Ú

196. Szigeti-kut Kú 197. Poszhomok [K1.K2. Kereszt d] S, sz. Homokos, ter-

mékeny talaja van. 198. Csucska-sziget [C.K1.K2. Csucs sziget] S, r, sz. Há-

romszög alakú terület, a parcellák „csucskára” végződnek. 199. Nagy-gyöp-

főd [C.K1.K2. ~] S, sz, régen l 200. Kis-gyöpfőd [C.K1.K2. ~] S, sz, régen

l 201. Bēső-hëgyi-legelő Ds, le 202. Bēső-hëgyi-kut Kú 203. Bēső-hëgy
[C.K1.K2. ~] Ds, sző 204. Bēső-hëgyi csapás Csa 205. Ökörállás Ds, sz.

Régen az ökrök delelőhelye volt. 206. Gyöpfőd [K1.K2. Uj gyep] Ds, régen

le, most sz 207. Öreg-hëgy Ds, sz. Régen nagy része szőlő volt. 208. Lap-

főd S, sz 209. Közép-lóherës [K1.K2. ~] Vö, sz, bo. A domb oldalába pincé-

ket vájtak. 210. Csapás Csa. Ezen a széles úton hajtották az állatokat a

legelőre. 211. Vasladik. Régi átkelőhely a Sión. A szigeti földeket ezen a vas-

csónakon való átkeléssel lehetett megközelíteni. A 30-as években szűnt meg,

amikor megindult a hajóforgalom. 212. Közép-füzfás S, sz, ke, szilvásker-

tek. 213. Szuglai-lëfojó Á. A falu középső részének csapadékvizét vezeti le

a Sióba. Torkolata a gyerekek kedvelt fürdőhelye, több vízbefúlás is történt

itt. 214. Pap-sziget [P. ~] S, r, sz. A hagyomány szerint 1742-ben Berényi

Zsigmond püspök és főispán hajdúival el akarta foglalni a lőrinci ev. templo-

mot, a nép azonban ellenállt. Papjukat a templom kulcsával e sziget zsom-

békjai közé rejtette el. P. részletesen leírja az eseményt. 215. Ruzsaforgó.
A régi Sárvíz medrének egy része, egykor kenderáztató hely volt. 216. Kis-

sziget [K1.K2. ~] S, sz 217. Hótt-dërék Fo. Régi Sió-meder, a partján fűzfák

vannak. Száraz időben nincs benne víz. 218. Zúgó. A Sióba vezető csatorna

zsilipelzáróval. 219. Gyöpfődi ut Ú 220. Két-hëgy köze Vö, Ú 221. Uj-

hëgyi-legelő Doo, l 222. Juhodáj Ép 223. Uj-hëgy [C.K1.K2. ~] Do, sző.

Ezt a hegyet a lőrinciek cserébe kapták az uraságtól a Rácegresen levő szőlő-

hegyükért. 224. Spigël-dülő Do, sző. Spiegel Pál szőlője volt az elején.

225. Közép-dülő Do, sző 226. Uj-hëgyi-kut Kú 227. Āsó-tanya. I. sz. tsz-

üzemegység. 228. Āsó-lóherës [C.K1.K2. ~] S, sz 229. Dögkut 230.

Dögtér 231. Gödör-páskom : Vizes-páskom Ds, sz 232. Kisházi-páskum
[K1.K2 ~] S, le, ak. A kisháziak (= zséllérek) legelőterülete volt. 233.

Strand S, ka, nyárfás, Az 1920-as években a község által létesített fürdőhely,

régen épületek is álltak itt. 234. Bikarét S, l. Régen itt legeltették a községi

apaállatokat. 235. Sió-hid. A Nagydorogra vezető országút itt megy át a

Sión. 236. Varga-rét : Vargaurék rétje S, ka 237. Eklézsiakert [C. Temp-

lom d] S, sz. Az evangélikus egyházközség tulajdona volt az 1700-as évektől

kezdve. Ezt a 40 000 □-öl területet a gyülekezeti tagok bérelték ezer öles<-P> @@1@<S209>

<-P>darabokban. 238. Kis-kendërföld [C.K1.K2. ~] S, sz 239. Kis-fődek [C.

Káposztás d] S, sz korábban szilvások. Apró (100–150 □-öl) parcellák voltak

itt konyhakerti vetemények számára. 240. Tó-állás S, sz. Az Új-hegy alatt

gyakran megállt a víz, és ez károsította a termést. 241. Uzdi ut Ú 242.

Kerekes,-be S, sz. Kör alakú terület, jegenyefákkal körülültetve. A jegenyék

mellett egy kis tölgyfacsoport van, az egyik fán Fördős-emléktáblával.

243. Főső-sziget [C.K. Sziget C. Felső et Alsó Sziget] S, sz. Ez már az uzdi ha-

tár, az uzdi szigetek közül a felső. 244. Nagy-vadkert [C.P. Vad ke K. ~]

S, sz, r 245. Zsibamező : Dezső-rét C. [Liba me] S, sz. Libalegelő volt. 246.

Gója-fa. Évszázados fa gólyafészekkel. 247. Kuti-dülő S, sz 248. Szigeti

kut Kú 249. Parrag-tanya. Parragh János építtette, jelenleg az Á. G. tulaj-

dona. 250. Trër-ház S, gy. Dr. Treer István tulajdona volt, aki 20 kh man-

dulást telepített itt az 1930-as években 251. Kis-malom [K. ~] Régi vízi-

malom, mely 1950-ig működött. Csók István festőművész is tulajdonosa volt.

252. Molnárkert [C. Malomdomb K. Kismalom] S, r, sz. A malombérlő ja-

vadalma volt. 253. Malomárok S, l. A Donát-patak és az országút közötti

terület. 254. Gergő-rét S, l. Pesthy Gergely volt a tulajdonosa. 255. Ma-

lompatak Pa. A vízimalomhoz szolgáltatta a vizet. 256. Két-ér köze S, l.

A Malompatak és a Donát-patak közötti terület. 257. Farkas-rét S, l. Tulaj-

donosáról nevezték el. 258. Kutyaház [C.K. ~] Ds, r, sz 259. Mejlinger-

oldal Doo, sz. A Meilinger testvérek telepedtek meg itt, házaikat néhány éve

bontották le. 260. Péli ut Ú. Az Alsópéli Á. G.-ba vezet. 261. Kálmán-kut
S, l. Dobrovszky Kálmán földjében volt. 262. Kálmán-oldal Doo, r, sz

263. Pap-szőlő Ds, sző. Tulajdonosa vezetéknevéről. 264. Vadkerti csapás
Ú. Az uzdi település két részét köti össze. 265. Kis-vadkert S, sz 266.

Csikótanya S, sz, l. Fördős-birtok, volt. Nyaranta itt szabadon legeltették az

állatokat. 267. Vaskapu-ódal [C. ~] Doo, gy 268. Tulipános, -ra Ds, gy.

Egy szépen kifestett présházról nevezték el. 269. Malom-vőgy Ú. Az ország-

útról a szőlőhegyre vezet. 270. Vaskapu-hëgy [C. Vaskapu tető] Dt, gy, e

271. Ërzsébët-emlék. Emlékliget elősövénnyel bekerítve, belül fenyőliget, egy

fadúcon emléktábla. 272. Mandulás-tető Fs, gy. Jelenleg is mandulás.

273. Csárda-vőgy Vö, Hr. Az uzdi csárda irányába húzódik. 274. Zsivora-

Varga-szőlő S, sz. Dr. Zsivora György (1804–1883) kúriai bíró és akadémiai

tag és dr. Zsivora József orvos és színész apai öröksége volt. 275. Kegyel-

mes-pince. Dr. Pesthy Pál igazságügyminiszter volt a tulajdonosa. Múlt szá-

zadi elnevezés. 276. Méút Vm, Ho 277. Gergő-pince. Pesthy Gergely tu-

lajdona volt. 278. Jeddzőkert S, sz 279. Kis-ellető-dülő [C. Kis ellető
C.K. ~] S, sz 280. Országuti-alsó S, sz 281. Talián-főd S, sz 282. Pánt-

lika-dülő S, sz. Nagyon apró földdarabok, keskeny pántlikaszerű parcellák

voltak itt. 283. Tüszküs-domb Do, sz. Kavicsos talaja van. 284. Hid-

előtti-tábla S, sz 285. Nagy-itató. Sió-parti itatóhely. 286. Palántás, -ba
S, ke. Dugványiskola a Sió kanyarulatában. 287. [C.K. Vaskapu melléke]
288. Méhes-ódal [P. Méhes] Doo, ak 289. Torony. Mikroállomás, a KPM

építménye. 290. Sasos, -ba [P.Hn. ~] Ds, sz, Lh. 1907-ben települtek le itt

a cigánycsaládok, egy időben 400 személy is lakott itt. Ez volt Tolna megye

legnagyobb cigánytelepe. 291. Farkas-vőgy [C.K.P. ~] Ds, e. Egykori

tulajdonosáról. 292. Öreg-szőlőhëgy [C.K. ~ C. Felső h] Hr, Ds, sző. Az

egész szőlőterület kataszteri neve, amely népivé is vált. 293. Bika-vőgy
Vö, Ú 294. Bika-vőgyi-kut Kú 295. Kut-vőgyi ut Ho 296. Kut-vőgyi-kut
Kú 297. Rossz-pince S, sz. A jegyző szőlője volt, árokkal bekerítve. 298.<-P> @@1@<S210>

<-P>Országuti-fölső [C.K. Országuti d] S, sz.  A borjádi út és a hegy közötti terület.

299. Hermány-főd S, sz. Egykori tulajdonosáról. 300. Borjádi országut Ú.

Ezen az úton haladt Petőfi Sándor négyökrös szekéren Uzdról Borjádra, en-

nek az útnak az emlékét őrzi a Négyökrös szekér c. verse. 301. Ér-torok.
A Donát-patak torkolata a Sióba. 302. Zámbó-főd S, sz. Egykori tulajdo-

nosáról. 303. Kis-itató. Sió-parti itatóhely. 304. Sziget, -be [C.K. ~ P.

sár r] Hr, S, r, sz 305. Kerekes, -be S, sz. A Holt-Sió kanyarulata által körül-

határolt terület. 306. Kis-erdő S, e 307. Doktor sarok S, ka. Dr. Pesthy

Endre tulajdona volt. 308. Bérmény, -be S, hullámtér, ka. Dr. Pesthy Endre

bérelte. 309. Cselédrét S, r. Cselédek járandósága volt. 310. Nagy-csáli
Völgykatlan sz, l. A katlan fekvése miatt mindig csak „csálira” lehetett szán-

tani. 311. Iharos, -ra [C.K. ~] Ds, sz, l 312. Mári néni kutja Kú 313.

Mári néni utja Ú. Drinóczi Mári néni szőlőjéhez vezet. 314. Sas-föld S, sz.

Sass-birtok volt. 315. Füzes, -be S, fűzfás erdő 316. Iharos-tető Do, sz

317. Iharosi-nagy-tölgyfa. Évszázados tölgy. 318. Iharosi-vőgy [C. Puszta-

templom vö] Vö, sz 319. Nagy-katlan Völgykatlan, l 320. Sikos-kapu Vö, sz.

Esőzéskor itt szalad le a víz, síkossága miatt nehéz rajta járni. 321. Szërb

ut. Hegyi út, szerb hadifoglyok építették. 322. Juhodáj. Régi juhásztanya.

323. Pusztatemplom [C.K.P. ~ C. Pusztatemplom h] S, sz. Régi település, temp-

lom és temető nyomai láthatók. P.: „Monda szerint e helyen ez előtt még né-

hány évekkel is régi romai pénzeket lehetett találni szántás közben ...”

324. Szabó-föld S, sz. Itt is láthatók település-nyomok. 325. Gyula-rét S, r.

Dobrovszky Gyula tulajdona volt. 326. Kajdacsi sarok Ds, sz. A kajdacsi

szőlők közé nyúlik be. 327. Sas sarok S, sz. Tulajdonosáról nevezték el.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 99. C. Körtvélyesi d 104. C. Anna m
106. C. Régi sző 151. C.K1.K2. Lakóföld 153. C.K1.K2. Lakatállás 165.

C. Szilfás d K1.K2. Szilfás telek 166. C. Alsó Kenderföld 176. C. Szabad

d K1.K2. Kereszt d 237. C. Templom d 239. C. Káposztás d 287. C.K.

Vaskapu melléke 292. C. Felső h 304. P. sár r 318. C. Pusztatemplom

vö. – P. Sárszentlőrinc : kis és nagy halom. – C. Puszta Rácz Egres: 1859., C.

Sz. Lőrinc: 1854., C. Uzd Borjád: 1854., K1. Sárszt. Lőrinc: 1887., K2.: Sár-

szentlőrinc: 1922.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Csepregi Béla lelkész. – Adatközlők: Ács István 71, Barta Ignác 76,

Drinóczi István 64, Jankovits László 52, Laki Pál 70, Mészáros György 51, Németh

István 73, Pető József 74, Pesti József 76 és Szabó Pál 68 é.</A-1></P>
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